Was mein Gott will, das g’scheh allzeit Organo
God'’s will is best, it shall be done

BWV 111

Johann Sebastian Bach
1685-1750
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2. Aria
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3. Recitativo
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4. Aria (Duetto)
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reifdt, sonimm ihn, Gott, in treu-e Va-ter - hin -de: wenn Teu-fel, Tod und
flesh, re-ceive me, God, your faith- ful-ness re - veal - ing. If  Sa - tan, death and
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6. Choral
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